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  ه ١٤٣٩ لربيع الأوّ  ٥الموافق  ٢٤/١١/٢٠١٧كحاريخ  خطبة الجمعة

ّ اجَّ  ةِ لادَ وِ بِ  لُ فِ تَ اذا نَحْ لمِ    ملَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لّى صَ  بِيِ
   

َ  هُ دُ مَ نحْ  اللهِ  دَ مْ الحَ  نَّ إِ  َ  هُ ينُ عِ تَ سْ ون َ  يهِ دِ هْ تَ سْ ون غْفُسِنا ومِنْ سَيِئّاوغَعُوذُ  ،هُ رُ كُ شْ ون
َ
ورِ أ تِ باِاللهِ مِنْ شُرُ

عْماجِا
َ
ْ  وَ هُ فَ مَن فَهْدِ االلهُ  أ نْ لا إَِ>َ إِلاّ االلهُ وحَْدَهُ لا  ،َ>  يَ لا هادِ فَ  لْ لِ ضْ ن يُ ومَ  دِ تَ هْ مُ ال

َ
شْهَدُ أ

َ
وأ

يكَ َ>ُ  َ ، ولا حَ َ>  يهَ بِ ولا شَ  شَرِ ، ولا َ>  كْلَ ولا شَ  ةَ ورَ ولا صُ  ةَ ئَ يْ ، ولا هَ َ>  كانَ ولا مَ  ةَ هَ ولا جِ  يِزّ
َ  ةَ ثَّ ولا جُ  دَّ حَ   يعُ مِ السَّ  وَ وهُ  ءٌ Rَْ  هِ لِ ثْ مِ كَ  سَ يْ لَ  هُ حانَ بْ ، سُ َ>  دَّ ولا حَ  دَّ ولا نِ  دَّ ، ولا ضِ َ>  نَ وْ ولا ل
  ،يرُ صِ اكَ 

َ
  دُ هَ شْ وأ

َ
  ةَ رَّ نا وقُ دَ نا وقائِ يمَ ظِ نا وعَ يبَ بِ وحَ  نادَ يِّ سَ  نَّ أ

َ
 هُ يُّ بِ ونَ  ُ>ُ وسُ ورَ  هُ دُ بْ ا قَ دً محمَّ  نانِ يُ قْ أ

   ءاِ>ِ ولَب  دٍ نا محمَّ دِ يِّ  سَ لَب  لامُ والسَّ  لاةُ ، والصَّ هُ يلُ لِ خَ و هُ يُّ فِ وصَ 
َ
  ين.رِ طاهِ ال ينَ بِ يِّ الطَّ  هِ حابِ صْ وأ

 
َ
 jِّ إِ فَ  ،االله بادَ عِ  دُ عْ ا نَ مّ أ

ُ
 مِ يرِ الكَ  هِ ابِ تفي كِ  لِ القائِ  يمِ ظِ العَ  لِيِّ العَ  ى االلهِ وَ قْ تَ  بِ mِ فْ وغَ  مْ يكُ وصِ  أ

 يَ ﴿
َ
ِ هَ يُّ ا أ

َّ
 قُ وَ  وا ا�َ قُ وا اتَّ نُ امَ ءَ  ينَ ا ال

ُ
 وْ وا قَ ول

ً
  حْ لِ صْ يُ  ٧٠ ايدً دِ سَ  �

َ
  مْ كُ ل

َ
 مَ عْ أ

َ
  رْ فِ غْ يَ وَ  مْ كُ ال

َ
 مْ كُ ل

ُ سُ رَ وَ  ا�َ  عِ طِ ن يُ مَ وَ  مْ كُ وبَ نُ ذُ 
َ

 .١﴾٧١ا يمً ظِ ا عَ زً وْ فَ  ازَ فَ  دْ قَ فَ  ول

Esclaves de Allah, je vous recommande ainsi qu’à moi-même de faire preuve de piété à 
l’égard de Allah, Al-^Aliyy, Al-^Adhim, Lui Qui dit dans Son Livre honoré ce qui signifie : 
« Ô vous qui avez la foi, faites preuve de piété à l’égard de Allah et dites des paroles 
correctes. Il vous corrigera vos actes et vous pardonnera vos péchés. Si quelqu’un 
obéit à Allah et à Son Messager, il obtiendra certes une grande réussite. »  

 ولَ سُ ا رَ ؟ ي دٍ نا محمَّ دِ يِّ سَ  يبِ بِ الحَ  xِِ وْ مَ  مِ وْ في يَ  يدِ دِ السَّ  لِ وْ القَ  نَ مِ  ولُ قُ انا غَ سَ ا عَ ، ماذَ مانِ يالإِ  ةَ وَ خْ إِ 
  االلهِ 

َ
ْ  مُ خْ ها الفَ يُّ ك ْ  بِيُّ واجَّ  مُ خَّ فَ مُ ال ْ  يبُ بِ والحَ  مُ ظَّ عَ مُ ال  لَب  لِ ضْ الفَ  بَ م .. يا صاحِ رَّ كَ مُ ال

ُ
.. يا  كَ تِ مَّ  أ

  تَ رْ ءاثَ  نْ مَ 
ُ
 تِي الَّ  كَ تِ وَ عْ دَ بِ  كَ تَ مَّ أ

َ
  كُلِّ لِ " تَ لْ قُ فَ  كَ بُّ رَ  طاكَ عْ  أ

ّ نَ ّ نَ  كُلُّ  لَ جَّ عَ تَ فَ  ةٌ جابَ تَ سْ مُ  ةٌ وَ عْ دَ  بِيٍ  بِيٍ
 بَ تَ اخْ  كَ نَّ كِ لَ وَ  ٢"هُ تَ وَ عْ دَ 

ْ
َ  ةً فاعَ ا شَ هَ يَ أ  "وإRّ اختبأتُ دعوتي شفاعة لأمّتي يوم القيامة"فقلت  مْ هُ ل

                                                 
  سورة الأحزاب١ 
  رواه مسلم. ٢ 
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  مْ هِ بِ  كَ تِ حْمَ رَ  نْ مِ  كَ لِ وذَ  اه
َ
ِ ﴿ هِ تابِ في كِ  كَ بُّ رَ  كَ فَ صَ ما وَ كَ  تَ نْ وأ  ب

ْ
..  ٣﴾١٢٨ يمٌ حِ رَّ  وفٌ ؤُ رَ  يَ نِ مِ ؤْ مُ ال

 وَ 
َ
ِ  تَ نْ أ َ  قالُ يُ  يا�َّ ُ  عْ فَ شْ اوَ  طَ عْ يُ  لْ سَ  دُ يا محمَّ " ةِ يامَ القِ  مَ وْ يَ  كَ ل  عْ فَّ شَ ت

َ
ِ  تَ نْ " وأ  " ولُ قُ ي يَ ا�َّ

َ
 ِ\ّ رَ  يْ أ

 
ُ
 تِي مَّ أ

ُ
  ٤"تِي مَّ  أ

َ
ِ  تَ نْ اه .. وأ  ا�َّ

َ
ِ  تَ دْ شَ رْ ي أ   هِ ذِ هَ  نْ قَ  االلهُ  زاكَ جَ ، فَ يْرِ خَ لْ ل

ُ
 زاء. الجَ يْرَ خَ  ةِ مَّ الأ

Mes frères de foi, quelle parole correcte aurons-nous le bonheur de dire aujourd’hui au 
sujet du Mawlid du Bien-aimé, notre maître Mouhammad ? Ô Messager de Allah, toi qui 
es l’Honorable entre tous honoré, le Prophète entre tous glorifié, le Bien-aimé entre tous 
ennobli ! Toi qui possèdes le grand mérite sur ta communauté ! Toi qui as préféré invoquer 
en faveur de ta communauté pour l’invocation que t’a accordée ton Seigneur ! En effet tu 
as dit ce qui signifie : « Chaque prophète bénéficie d’une invocation particulière qui est 
exaucée, et chacun d’eux s’est dépêché de la faire. » Mais toi tu l’as réservée en tant 
qu’intercession en faveur de ta communauté, car tu as dit ce qui signifie : « et moi je l’ai 
réservée pour ma communauté en tant qu’intercession en leur faveur au Jour du 
jugement. » Et ceci est une miséricorde de ta part envers eux, tu es comme ton Seigneur 
t’a décrit dans Son Livre par Sa parole qui signifie : « Plein de compassion et de 
miséricorde envers les croyants. »  Tu es celui à qui il sera dit au Jour du jugement ce qui 

signifie : « Ô Mouhammad, demande et il te sera accordé ; intercède et ton intercession 
sera acceptée. » Tu es celui qui dira ce qui signifie : « Ô Mon Seigneur ! Ma communauté ! 
Ma communauté ! »  Tu es celui qui a guidé vers le bien, que Dieu te rétribue pour ton 
œuvre en faveur de cette communauté de la meilleure des rétributions. 

 
َ
ْ  دُ ها القائِ يُّ ك ِ جَم  فَ صْ ووَ  كَ هادَ وجِ  كَ قَ لُ وخُ  كَ لَ ضْ وفَ  كَ تَ مَ ظَ قَ  رُ كَّ ذَ تَ غَ  كَ xِِ وْ مَ  رِ هْ ، في شَ مُ لِّ عَ مُ ال  كَ ال

 تَ  ونَ رُ اكِ ا�ّ  كَ مَ اسْ  رُ كُ ذْ ويَ  ونَ حُ ادِ المْ  كَ حُ دَ مْ فَ  ينَ حِ  االلهِ  بِيَّ االله. يا نَ  بِيَّ نا يا نَ يْ لَ عَ  كَ يلَ وجَمِ 
ْ
نا ذُ خُ أ

  كَ �َّ حَ  ونُ جُ الشُّ 
َ
ِ  نَّ أ  نِي تَ يا َ�ْ  ولُ قُ فَ  الحالِ  سانَ ل

َ
َ  قاءِ اللِّ ى بِ ظَ حْ  أ ْ  كَ نْ مِ  ةٍ رَ ظْ نَ بِ  وْ ول ما كَ  نامِ مَ في ال

ِ ذَ  عَ ، ومَ ةً ظَ قَ فَ  ياكَ ؤْ ورُ  كَ بِ  ماعِ تِ جْ الاِ  فُ شَرَ  َ>ُ  كانَ  دْ وقَ  ِ�ُّ بَ الحَ  لالٌ نا بِ دُ يِّ ها سَ بِ  يَ ظِ حَ  َ  كَ ل ا مّ ل
ْ  دَ شاهَ    كَ هَ جْ وَ  نامِ مَ في ال

َ
  وهُ دُ وتَحْ  ةِ لَ يْ اللَّ  كَ لْ في تِ  هِ مِ وْ نَ  نْ و مِ حُ صْ يَ  هِ بِ  ذْ إِ  رَّ غَ الأ

َ
 تَ فَ  دٍ جْ وَ بِ  واقُ شْ الأ

َ
 جُ جَّ أ

ْ  لَ صِ باح، ِ�َ وصَ  لٍ في َ�ْ  هُ يْرَ سَ  لُ جِّ عَ طاح، فُ في اكِ   لَب  فَ قِ يَ فَ  اءَ رّ الغَ  ةَ ينَ دِ مَ ال
َ
 اتُ بَر اب .. والعَ تعْ  الأ

ِ  وَ هُ هات .. فَ يْ هَ  هاتَ يْ هَ  نْ كِ ؤاد، ولَ في الفُ  ةٍ قَ رْ حَ  نْ مِ  فُ فِّ ها تُخَ لَّ ساب .. عَ نْ تَ  هِ يْ نَ يْ قَ  نْ مِ  ي ا�َّ
  هِ اتِ مَم  لَ بْ قَ وَ 

َ
ْ  قَ لَ طْ أ  قَى لْ ا نَ دً "غَ  قالَ فَ  قالَ مَ ال

َ
 اء.زالجَ  مَ وْ يَ  دٍ محمَّ  قاءُ ا لِ دً ه" غَ بَ حْ ا وصَ دً محمَّ  ةَ بَّ حِ  الأ

                                                 
  سورة اكحوبة.٣ 
  رواه النسا¯٤ 
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  مُ لِّ عَ غُ  كَ لِ االله، وِ�َ  يبَ بِ االله .. يا حَ  ولَ سُ يا رَ  كَ بُّ نُحِ  نُ نَحْ  يرَ ثِ الكَ  يرَ ثِ الكَ  هِ يْرِ غَ ذا ولِ هَ لِ فَ 
َ
 مَ وْ نا ا�َ ناءَ بْ أ

 ك.xِِ وْ مَ  مِ وْ يَ نِ  ونَ لُ فِ تَ يَحْ  فَ يْ كَ 

Ô toi Prophète de Allah, toi le Guide, l’Enseignant, durant le mois de ta naissance, nous 
nous rappelons ton éminence et ton mérite, ton excellent comportement et tes efforts, la 
description de ta beauté et ta générosité envers nous, ô Prophète de Allah. 

Ô Prophète de Allah, quand ceux qui font ton éloge te louent et quand ceux qui font des 
évocations évoquent ton nom, le chagrin nous emporte, comme si tout notre être s’écriait : 
« Si seulement je pouvais avoir l’honneur de te rencontrer, de bénéficier ne serait-ce que 
d’un seul regard de ta part dans le rêve ! » tout comme notre maître Bilal Al-Habachiyy 
en a eu la grâce, lui qui avait déjà eu l’honneur d’être en ta présence et de te voir à l’état 
d’éveil. Et pourtant, quand il t’a vu dans le rêve et qu’il a contemplé ton illustre visage, il 
s’est éveillé de son sommeil cette nuit-là, les sentiments d’amour et de nostalgie ont 
enflammé en lui une fièvre passionnelle qui l’a poussé à venir à toi, il s’est alors empressé, 
progressant nuit et jour pour parvenir à Médine la Magnifique et se tenir là, sur le pas de 
ta porte, les larmes s’écoulant de ses yeux ; mais ses larmes pouvaient-elles apaiser la 
brûlure de son cœur ? Non, non, loin de là, Bilal Al-Habachiyy est celui qui a dit avant de 
mourir ce qui signifie : « Demain nous retrouverons les bien-aimés, Mouhammad et ses 
compagnons ! » Oui, demain aura lieu la rencontre avec Mouhammad au Jour de la 
rétribution !  

C’est pour tout cela et pour beaucoup, beaucoup d’autres raisons que nous t’aimons, ô 
Messager de Allah, ô Bien-aimé de Allah ! Aujourd’hui, c’est pour cela que nous 
enseignons aujourd’hui à nos enfants comment ils fêteront le jour de ta naissance. 

ْ  مِ وْ ذا ا�َ هَ بِ  لُ فِ تَ اذا نَحْ ولمِ    لَب  كِ بارَ مُ ال
ُ
  فُ رِ عْ غَ  نُ نَحْ  نا ؟تِ مَّ  أ

َ
ِ  ينَ رِ الشاكِ  دُ يِّ سَ  كَ نَّ ك   كَ بِّ رَ ل

َ
 تَ نْ وأ

ْ  رُ اكِ الشّ  ِ  مُ لِّ عَ مُ ال  غِي بَ نْ يَ  فَ يْ كَ  كَ رِ كْ شُ ب
َ
ْ  رُ كْ شُ  ونَ كُ يَ  نْ  أ ِ  نِ مِ ؤْ مُ ال  ه، فَ بِّ رَ ل

َ
 كَ xِِ وْ مَ  مِ وْ في يَ  ومُ صُ تَ  تَ نْ أ

ْ وُ  مٌ وْ يَ  ذاكَ " تَ لْ قُ فَ  يْنِ نَ ثْ الاِ  مِ وْ يَ  مِ وْ صَ  نْ قَ  تَ لْ ئِ سُ  دْ وقَ    يهِ فِ  تُ ِ̂
ُ
َّ  لَ زِ نْ وأ  اه ٥"يهِ فِ  عَليَ

 
َ
ْ  دُ يِّ سَ  تَ نْ وأ   كَ عُ واضُ تَ  مِ وْ ذا ا�َ في هَ  رُ كَ ذْ ين، يُ عِ واضِ تَ مُ ال

َ
ِ  تَ نْ وأ  ي لا تَ ا�َّ

ْ
َ مُج  نْ مِ  فُ غَ أ  راءِ قَ الفُ  ةِ سَ ال

 
َ
ْ  يبَ بِ يم، يا حَ ظِ العَ  قِ لُ الخُ  بَ ي يا صاحِ دِ يِّ م .. سَ هِ وتِ يُ في نُ  مْ هِ تِ يارَ وزِ  مْ هُ عَ مَ  لِ كْ والأ  نْ مِ  ينَ نِ مِ ؤْ مُ ال

ِ وْ قَ    نُ مِ ؤْ لا يُ " كَ ل
َ
 eّ حَ  مْ كُ دُ حَ أ

َ
  ونَ كُ  أ

َ
ِ  نْ مِ  هِ jَْ إِ  بَّ حَ أ ِ̂ ِ وَ وَ  هِ وا   اسِ اجَّ وَ  هِ َ̂

َ
 لِ مَ ى في قَ رَ نَ  ٦"ينعِ جْمَ أ

 ْ   يْنَ نَ  بِّ ذا الحُ هَ  شْرِ نَ ا لِ بً بَ سَ  xِِ وْ مَ ال
َ
ِ وبِجَ  كَ وا بِ قُ لَّ عَ تَ ِ�َ  يالِ جْ الأ ِ وْ قَ وبِ  كَ تِ ئَ يْ وهَ  كَ فِ صْ ووَ  كَ مال  كَ ل

                                                 
  رواه أحمد واكيهقي في اxلائل٥ 
  رواه اكخاري٦ 
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  نْ ذا مِ نا هَ لَ مَ قَ  دُّ عُ نَ فَ  الجاهِ  يمَ ظِ يا عَ  كَ لِ عْ فِ وبِ 
َ
  لِ ضَ فْ أ

َ
ْ  هِ ذِ  هَ لَب  لِ ِ� دْ اكحَّ بِ  مالِ عْ الأ ِ  ةِ بَّ حَ مَ ال  نْ مَ ل

 ه.دَ حْ عالى وَ تَ  االلهِ  ةِ بادَ لى عِ إِ  مْ هِ تِ وَ عْ دَ بِ  االلهِ  يْرِ غَ لِ  ةِ بادَ العِ  مِ لْ ظُ  نْ مِ  اسِ لنّ ا لِ ذً قِ نْ مُ  جاءَ 

Alors pourquoi commémorons-nous ce jour béni pour notre communauté ? 

Nous savons que tu es le maître de ceux qui remercient ton Seigneur. Tu es celui qui Le 
remercie d’une façon parfaite et qui enseigne, par ton remerciement, comment il convient 
que chaque croyant remercie son Seigneur. Tu jeûnais le jour dans lequel tu étais né et 
lorsqu’on t’avait interrogé au sujet du jeûne du lundi, tu avais dit ce qui signifie : « C’est un 
jour dans lequel je suis né et dans lequel la révélation a commencé à descendre sur moi. »  

Et tu es le maître de ceux qui font preuve de modestie. Ta modestie est évoquée en ce jour 
de commémoration de ta naissance. Tu es celui qui ne manquait pas de tenir compagnie 
aux nécessiteux, de manger avec eux et d’aller chez eux leur rendre visite. Mon maître, toi 
qui as le comportement éminent, toi le bien-aimé des croyants, tu as dit ce qui signifie : 
« Aucun d’entre vous n’atteindra un degré de foi complète tant qu’il ne m’aimera pas 
plus encore que son père, son enfant et l’ensemble des gens. »  

Nous voyons dans l’organisation du Mawlid, une cause pour diffuser cet amour chez les 
gens de tous âges, pour qu’ils s’attachent à ta personne, à ta beauté, à tes qualités, à ton 
apparence, à ta parole, à tes actes, toi qui possèdes de toutes les créatures le rang le plus 
élevé. Nous comptons cette commémoration comme l’une des meilleures façons de 
manifester cet amour envers celui qui est venu pour sauver les gens de l’obscurantisme et 
de l’adoration d’autre que Allah pour finalement n’adorer que Allah ta^ala Lui Seul. 

ْ  لِ مَ وÀ قَ   بِ  يرُ كِ ذْ اكحَّ  xِِ وْ مَ ال
ُ
  ورٍ مُ أ

ُ
َ  كَ مِ اسْ  ظُ فْ ها، حِ نْ ى مِ رَ خْ أ   Âِِّ رَ العَ  كَ مائِ تِ وانْ  كَ بِ سَ ون

َ
 ماءِ سْ وأ

 
َ
ِ  لاَّ إِ ك، وَ لادِ وْ أ  " تَ لْ قُ  مَ ل

َ
  دُ مَّ ا مُحَ نَ أ

َ
 نَ وأ

َ
  دُ حْمَ ا أ

َ
ِ اpِ نا المْ وأ

َّ
qو االلهُ حُ مْ ي فَ  ا  َtِ  ُرَ فْ الك  

َ
 الحاشِرُ نا وأ

 ِ
َّ

qمِي دَ  قَ لَب  اسُ اجّ  شَرُ ي يُحْ ا 
َ
ِ  بُ نا العاقِ  وأ

َّ
qهُ دَ عْ نَ  سَ يْ ي لَ ا  

َ
  ةِ حْمَ الرَّ  بِيُّ .. نَ  ٧"دحَ أ

َ
 بِيُّ .. ونَ  تَ نْ أ

  ةِ بَ وْ اكحَّ 
َ
  تَ نْ أ

َ
  تَ نْ .. وأ

َ
 و القاسِ بُ أ

َ
 االله. ولَ سُ يا رَ  راءِ هْ و الزَّ بُ م .. أ

 ْ   رُ كِّ ذَ ونُ  مُ لِّ عَ وغُ  مُ لَّ عَ تَ غَ  xِِ وْ مَ في ال
َ
  كَ نَّ ك

َ
  تَ نْ أ

َ
 تَ لْ ا قُ اذلمِ  لاّ وإِ  االلهِ  ولَ سُ ي يا رَ دِ يِّ يا سَ  اسِ اجّ  فُ شْرَ أ

ِ وَ  نْ ة مِ نانَ  كِ فَى طَ اصْ  االلهَ  نَّ إِ " ْ رَ  قُ فَى طَ يل واصْ ماقِ اسْ  َ̂ ْ رَ قُ  نْ  مِ فَى طَ ة واصْ نانَ كِ  نْ ا مِ شً ي  نِي بَ  شٍ ي
  ٨"مٍ  هاشِ نِي بَ  نْ  مِ فاRِ طَ واصْ  مٍ هاشِ 

َ
َ بُّ داد حُ يَزْ فَ  كَ فَ وشَرَ  كَ رَ دْ قَ  مَ لَ عْ جَِ  سَ يْ لَ اه ؟ أ ا نيمُ ظِ عْ ويَ  كَ نا ل

 َ  كُ نَ فَ  كَ ل
َ
  عَ بَ يْ ون أ

َ
 ك ؟جِ هْ وغَ  كَ رِ مْ لأِ

                                                 
  متفق عليه٧ 
  رواه مسلم٨ 
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 ْ   كَ تِ لادَ وِ  نْ قَ  مُ لِّ عَ وغُ  مُ لَّ عَ تَ غَ  xِِ وْ مَ وÀ ال
َ
 مَ يَّ سِ  كَ صافِ وْ وأ

َ
ْ رَ  نْ  مَ تِي الَّ  كَ صافَ وْ ا أ  َ>ُ  امِ نمَ ءاها في ال

 ُ  عالى، فَ تَ  االلهِ  نِ ذْ إِ بِ  ةَ نَّ الجَ  لَ خُ دْ ِ�َ  اطِ  الصِرّ لَب  ورِ بُ العُ ى بِ شْرَ ب
َ
ِ  تَ نْ أ ْ اRِ ءرَ  نْ مَ " تَ لْ ي قُ ا�َّ  نامِ مَ  في ال

 اه ٩"ةظَ قَ  في اjَ اRِ يَرَ سَ فَ 

Il y a également dans l’organisation du Mawlid, un rappel d’autres sujets encore, comme 
de perpétuer ton nom, ton ascendance, ton origine arabe ainsi que le nom de tes enfants. 
Sinon, pourquoi aurais-tu dit ce qui signifie : « Je suis Mouhammad et je suis Ahmad et je 
suis Al-Mahi, celui par qui Allah efface la mécréance. Et je suis Al-Hachir, celui à la 
suite duquel les gens seront rassemblés. Et je suis Al-^Aqib, celui après qui il n’y aura 
plus d’autre prophète. »  

Le Prophète de la miséricorde, c’est toi… le Prophète du repentir, c’est toi… et tu es Abou 
l-Qaçim… Abou z-Zahra’, ô Messager de Allah. 

À l’occasion du Mawlid, nous apprenons, nous enseignons et nous rappelons que tu es le 
Meilleur des gens, ô mon maître, ô Messager de Allah ! Sinon, pourquoi aurais-tu dit ce qui 

signifie : « Certes, Allah a élu Kinanah parmi les descendants de ‘Isma^il et Il a élu 
Qouraych parmi les descendants de Kinanah. Il a élu les descendants de Hachim parmi 
Qouraych et Il m’a élu parmi les descendants de Hachim. » N’est-ce pas afin que nous 
sachions ton degré, ta noblesse et qu’augmente ainsi l’amour que nous te portons et la 
glorification que nous te devons, afin que nous soyons ceux qui suivent le mieux tes ordres 
et ta voie ? 

À l’occasion du Mawlid, nous apprenons et nous enseignons ce qui est parvenu au sujet de 
ta naissance et de ta description, surtout la description grâce à laquelle, si l’on te voit en 
rêve tel que tu es décrit, on a la bonne nouvelle de franchir le Sirat pour entrer au Paradis, 
par la volonté de Allah ta^ala. Tu es celui qui a dit ce qui signifie : « Qui me voit dans le 
rêve, me verra à l’état d’éveil. »  

 ْ ِ  ةٌ راءَ قِ  xِِ وْ مَ وÀ ال   رُ كَ ذْ يُ فَ  كَ تِ يرَ سِ ل
َ
  مُ تْ فُ  نَّ عَ نَ مْ لا فَ ا فَ يمً تِ يَ  تَ يْ بَّ رَ تَ  كَ نَّ ك

َ
  دٍ حَ أ

َ
 بِ  قَ لَّ خَ تَ فَ  نْ أ

َ
 كَ لاقِ خْ أ

 تَ ويَ 
َ
  ه.بُ لْ وقَ  هُ سُ فْ غَ  قَّ تَرِ فَ  كَ آدابِ بِ  بَ دَّ أ

 ونَ كُ الِ السّ  كَ ي بِ ذِ تَ حْ يَ فَ  كاتُ البَرَ  كَ قِ دْ صِ بِ  تْ رَ هَ ظَ  فَ يْ كَ  كَ تِ ارَ تِج  نْ مِ  مُ لَّ عَ تَ غَ  كَ تِ يرَ سِ  ةِ راءَ وÀ قِ 
َ  كاتِ في البَرَ  ونَ عُ امِ الطّ  لالِ في الحَ  ونَ بُ اغِ الرّ    نَ مِ  يلِ لِ القَ بِ  وْ ول

َ
 زاق.رْ الأ

                                                 
  متفق عليه٩ 
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 دَ بَ  دْ وقَ  لى االلهِ إِ  ةِ وَ عْ اxَّ  قَ رُ طُ  خةُ اxُّ  مُ لَّ عَ تَ فَ  كَ تِ يرَ سِ  ةِ راءَ وÀ قِ 
ْ
 �َّ حَ  لامِ سْ الإِ  لىو إِ عُ دْ ا تَ يدً حِ وَ  تَ أ

  شَرَ تَ انْ 
َ
 بِ رَ العَ  ةِ يرَ زِ الجَ  جاءِ رْ في أ

  والسلامُ  لاةُ الصّ  كَ يْ لَ عَ  كَ دَ عْ نَ  واءَ اللِّ  لَ وحَمَ  ةِ يَّ
َ
  كَ حابُ صْ أ

َ
 لامُ عْ الأ

ْ  ينِ ذا اxِّ هَ وا بِ غُ لَ  بَ ّ� حَ   حْ تَ ا فَ نَّ إِ ﴿ ولُ قُ فَ  وااللهُ  بَ رْ والغَ  قَ الشرَّ
َ
  ١٠﴾١ا ينً بِ ا مُّ حً تْ فَ  كَ نا ل

Àيمٌ لِ عْ يَ  كَ تِ يرَ سِ  ةِ راءَ قِ  و  ِ  ل
ُ
 بِ  امَ تِز لْ الاِ  ةِ مَّ لأ

َ
  ةِ نَ سَ الحَ  لاقِ خْ الأ

َ
ِ  تَ نْ وأ   تُ ثْ عِ ما بُ نَّ إِ " ولُ قُ ي يَ ا�َّ

ُ
 مَ مِّ تَ لأِ

  مَ كارِ مَ 
َ
 اه ١١ "لاقخْ الأ

  فُ رِ عْ غَ  كَ تِ يرَ سِ  ةِ راءَ وÀ قِ 
َ
  ومُ دُ يها لا تَ فِ  يشُ عِ  نَ تِي يا الَّ نْ اxُّ  نَّ أ

َ
 غِي بَ نْ لا يَ فَ  دٍ حَ لأِ

َ
ها يْ لَ عَ  لَ قاتَ تَ غَ  نْ  أ

 
َ
ِ  تَ نْ وأ   وعِ الجُ  نَ مِ  كَ نِ طْ  نَ لَب  رَ جَ الحَ  طُ بِ رْ وتَ  يرِ صِ  الحَ لَب  نامُ تَ  تَ نْ ي كُ ا�َّ

َ
ِ  تَ نْ وأ  دْ هَ ازْ " تَ لْ ي قُ ا�َّ

 ُّ̂  فِ  دْ هَ زْ اوَ  االلهُ  كَ بَّ يا يُحِ نْ في ا
َ
  " اهاسُ اجّ  كَ بَّ يُحِ  اسِ ي اجّ دِ يْ يما في أ

ِ  يمٌ لِ عْ يَ  كَ تِ يرَ سِ  ةِ اءَ رَ وÀ قِ   ل
ُ
 كَ جِ هْ  غَ لَب  يْرُ والسَّ  كَ ينِ دِ بِ  كُ سُّ مَ اكحَّ  ونُ كُ يَ  فَ يْ كَ  ةِ مَّ لأ

َ
ِ  تَ نْ ، وأ ي ا�َّ

ْ " تَ لْ قُ  ِ  كُ سِّ مَ تَ مُ ال   تِي نَّ سُ ب
َ
  ةِ يدَ قِ العَ  نَ  مِ تِي يعَ شَرِ  يْ (أ

َ
  سادِ فَ  دَ نْ عِ ) كامِ حْ والأ

ُ
   َ�ُ تِي مَّ أ

َ
 ١٢"يدٍ هِ شَ  رُ جْ أ

 اه

À l’occasion du Mawlid, nous faisons le récit de ta biographie honorée et nous y rappelons 
que tu as été élevé orphelin. Ainsi, le fait d’être orphelin n’empêchera jamais personne 
d’améliorer son caractère en prenant exemple sur ton comportement, le fait d’être privé de 
parents n’empêchera jamais quelqu’un de se discipliner en prenant exemple sur tes bonnes 
manières, de sorte que son âme et son cœur s’embellissent de politesse.  

En faisant le récit de ta biographie, nous apprenons de ta pratique du commerce, comment 
les bénédictions se sont manifestées grâce à ta véracité. De sorte que pourront suivre ton 
exemple tous ceux qui veulent emprunter le chemin de droiture, tous ceux qui veulent 
œuvrer dans le licite, tous ceux qui ont l’ambition d’obtenir des bénédictions, quitte à se 
contenter de revenus plus modestes.  

En faisant le récit de ta biographie, ceux qui appellent à la voie agréée par Allah apprennent 
les différentes étapes de l’appel à la religion que Allah agrée. Ils apprennent que tu as 
commencé seul à appeler à l’Islam jusqu’à ce qu’il se propage dans toutes les régions de la 
péninsule arabique ; et comment après toi ^alayka s-salatou was-salam tes compagnons 
illustres ont maintenu haut la bannière jusqu’à faire parvenir cette religion aux orients et 

                                                 
  سورة الفتح١٠ 
  رواه البزار واكيهقي١١ 
  رواه البزار واكيهقي١٢ 



Ces feuilles contiennent des mots honorés, ne pas les jeter dans un endroit indigne. Les khoutbah de l’APBIF sont disponibles sur APBIF.fr  7 

aux occidents de la terre. Ainsi Allah dit ce qui signifie : « Nous t’avons accordé une 
conquête éclatante. »  

Dans le récit de ta biographie, il y a un enseignement pour ta communauté pour qu’elle 
s’attache à tes bons caractères, puisque c’est toi qui as dit ce qui signifie : « Je n’ai été envoyé 
que pour parachever les comportements d’excellence. »  

En faisant le récit de ta biographie, nous avons connaissance que ce bas monde dans lequel 
nous vivons ne sera éternel pour personne, et qu’il ne convient pas de s’entretuer pour le 
conquérir. Tu es celui qui dormais directement sur des nattes et qui liais une pierre contre 
ton ventre tellement tu avais faim, et tu es celui qui a dit ce qui signifie : « Détache-toi des 
passions de ce bas monde, Allah t’agréera et détache- toi de ce que les gens possèdent, 
les gens t’aimeront. » 

En faisant le récit de ta vie, il y a un enseignement pour la communauté, à savoir comment 
doit se faire l’attachement à la religion et comment doit se réaliser la marche sur ta voie. 
En effet, tu es celui qui a dit ce qui signifie : « Celui qui s’attachera à ma voie –c’est-à-dire 

ma chari^ah, ma Loi révélée, avec ce qu’elle comporte de croyances et de jugements pratiques– 

celui qui s’attachera à ma voie lorsque le mal se propagera au sein de ma communauté, 
aura la récompense d’un martyr. »  

 
ِ  مَ لَّ عليه وسَ   االلهُ لّى صَ  االلهِ  ولِ سُ رَ  xِِ وْ مَ بِ  لُ فِ تَ نَحْ    هِ ذِ هَ ل

ُ
ْ  نَ مِ  يرَ ثِ الكَ  يرَ ثِ ها الكَ يْرِ غَ ولِ  ورِ مُ الأ زايا في مَ ال

ْ  هِ ذِ هَ   اءِ رقَ الفُ  عامِ طْ وإِ  سانِ حْ والإِ  البِرِّ  نَ مِ  مِ وْ ذا ا�َ في هَ  لُ صُ ا يَحْ مّ قَ  لاً ضْ فَ  ةِ رَ طِ العَ  ةِ بَ ناسَ مُ ال
 ْ ْ  حِ دْ مَ  ماعِ وسَ  ينِ ساكِ مَ وال  عليه وسلم بِ   االلهُ لّى صَ  َ>ُ  ينَ احِ دّ مَ ال

َ
 سابُ نْ تَ فَ  دٍ محمَّ  بِّ بِحُ  ةٍ رَ خمِ  ةٍ دَ ئِ فْ أ

 بِ  ماتُ غَ اجَّ 
َ
ْ  انِ لحْ أ ْ  اتِ ا�ّ بِ  ونَ مُ هائِ  مْ وهُ  ةً يَّ جِ شَ  ةً بَ ذْ عَ  ينَ بِّ حِ مُ ال ُ  هِ يْ لَ عَ  ونَ لُّ صَ يُ  ةِ يَّ دِ مَّ حَ مُ ال  ونَ مُ لِّ سَ وي

 بِ  لاً مَ قَ  هِ يْ لَ عَ 
َ
 صَ ﴿ االلهُ  رَ مَ ما أ

ُّ
 وا عَ ل

َ
 وسَ  هِ يْ ل

ّ
َ مُ لِ    .١٣﴾٥٦ ايمً لِ سْ وا ت

َ  يمانِ الإِ  ةَ وَ خْ إِ  َ  وْ ل   ورُ وسُرُ  طانِ يْ الشَّ  لذمُ رْ إِ  لاّ إِ  كَ لِ في ذَ  نْ كُ يَ  مْ ل
َ
ْ  مانِ يالإِ  لِ هْ أ  فَى كَ لَ  ينَ مِ لِ سْ مُ ال

 ما رَ فَ يْ كَ فَ 
َ
 .ضِ يْ الفَ  نَ مِ  ضَ يْ ذا الغَ نا هَ يْ أ

Nous célébrons la commémoration de la naissance du Messager de Allah  pour toutes ces 
raisons-là et pour beaucoup, beaucoup, d’autres avantages encore en cette occasion 
traversée de bouffées de parfums évanescentes. Sans compter tout le bien et la bienfaisance 
qui se produisent ce jour-là, les dons de nourriture aux pauvres et aux miséreux, le fait que 
les gens écoutent les chants d’éloges du Prophète , leurs cœurs emplis d’amour pour 
Mouhammad.  

                                                 
  سورة الأحزاب١٣ 
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Ainsi, des mélodies pures et touchantes s’échappent des chants de ceux qui sont épris 
d’amour pour le Prophète Mouhammad, l’esprit emporté par l’admiration qu’ils lui portent, 
ils invoquent Allah pour qu’Il l’augmente en honneur et en degrés et qu’Il l’apaise quant 
au sort de sa communauté, œuvrant ainsi conformément à l’ordre de Allah ce qui signifie : 
« Faites des invocations d’élévation en degrés en sa faveur et demandez la 
préservation de sa communauté de ce qu’il craint pour elle. » 

Mes frères de foi, si le Mawlid ne comportait que le fait d’humilier le chaytan et de réjouir 
les musulmans, les gens qui ont la foi, cela suffirait largement. Alors que dire maintenant 
que nous avons entrevu une goutte, une simple goutte tirée d’un océan de bienfaits ? 

 
 هَ 

َ
  م. كُ لي ولَ  رُ االلهَ فِ غْ تَ سْ ذا وأ

 
  الخطبة اكخانية

غْفُسِنا، نَحمَْدُهُ وَنسَْتعَينهُُ وَنسَْتهَْدِيهِ وَنشَْكُرُهُ الحمدُ اللهِ 
َ
  ئاتِ يِّ وسَ  وَنعَوذُ باِاللهِ مِنْ شُرورِ أ

َ
 اماجِ عْ أ

دٍ  َ>  لَّ ضِ لا مُ فَ  االلهُ  دِ هْ ن فَ مَ  لامُ لب سَيِّدِنا محمَّ لاةُ وَالسَّ ادِقِ الص وَمَن يضُْلِلْ فلاَ هادِيَ َ>ُ، وَالصَّ
ميِن ولب إخِْوانهِِ 

َ
هاتِ المُْؤْمِنيَن وءَالِ اكَيتِْ رßََِ . والمُرسَْلين ينَ اجَّبِيِّ الوعَْدِ الأ مَّ

ُ
االلهُ قَنْ أ

 à
َ
ةِ المُهْتدَينَ أ ئمَِّ

َ
ّ وعََنِ الأ ٍ à بكَْرٍ وقُمَرَ وَقُثمْانَ وَعَليِ

َ
اشِدينَ أ اهِرينَ وعََنِ الخلُفَاءِ الرَّ الطَّ

وِْ�َ 
َ
حْمَدَ وعََنِ الأ

َ
ّ وأ الِحينَ حَنيفَةَ ومالكٍِ والشافعِِيِ    .اءِ والصَّ

 
َ
 jّ إِ فَ  االلهِ  بادَ عِ  دُ عْ نَ ا مّ أ

ُ
  .وهقُ يَّ افَ  يمِ ظِ العَ  لِيِّ العَ  ى االلهِ وَ قْ تَ بِ  mَِ فْ وغَ  مْ يكُ وصِ  أ

لامِ لَب نبِِيِّهِ الكريمِ فقَالَ ﴿وَا لاةِ وَالسَّ مَرَكُمْ باِلصَّ
َ
مْرٍ عَظيمٍ، أ

َ
مَرَكُمْ بأِ

َ
نَّ االلهَ أ

َ
 اَ� إنَِّ عْلمَُوا أ

ونَ وَ 
ُّ
ئكَِتَهُ يصَُل

َ
Sَمُوا تسَْليِمًا م

ّ
يهِْ وسََلِ

َ
وا عَل

ُّ
ِينَ ءَامَنُوا صَل

َّ
هَا ال يُّ

َ
بِِّ ياَ أ

. الَلَّهُمَّ ١٤﴾W٥٦ الَّ
صَلِّ لب سَيِّدِنا محمدٍ ولب ءالِ سَيِّدِنا محمدٍ كَمَا صَلَّيتَْ لب سيدِنا إبراهيمَ ولب ءالِ سيدِنا 

يدِنا محمدٍ كَمَا بارَكْتَ لب سيدِنا إبِراهيمَ ولب ءالِ إبراهيمَ وباركِْ لب سيدِنا محمدٍ ولب ءالِ س
يدٌ، يقَولُ االلهُ تعالى ﴿ يدٌ مَجِ يُّها الَّاسُ سيدِنا إبراهيمَ إِنَّكَ حَمِ

َ
ةَ السَّ ٱياَ أ

َ
زَل

ْ
قُوا رَبَّكُمْ إنَِّ زَل اعَةِ تَّ

ءٌ عَظِيمٌ  ا  ١شَْ هَا يوَمَْ ترََوْنَهَا تذَْهَلُ كُُّ مُرضِْعَةٍ عَمَّ
َ
رضَْعَتْ وَتضََعُ كُُّ ذَاتِ حَلٍْ حَْل

َ
أ

كِنَّ عَذَابَ ا�ِ شَدِيدٌ 
َ
للَّهُمَّ إنَِّا دَعَوْناكَ . اَ ١٥﴾٢وَترََى الَّاسَ سُكَرَى وَمَا هُمْ بسُِكَرَى وَل

                                                 
حْزاب ١٤ 

َ
  سُورَةُ الأ

  سورة الحج ١٥ 
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مْرِنا اللَّ فَاسْتجَِبْ جَاَ دُخءَناَ فاَ
َ
المُْؤْمِناتِ هُمَّ اغْفِرْ للِمُْؤْمِنيَن وَ غْفِرِ اللَّهُمَّ جَا ذُنوبَناَ وَإسِْرافنَا في أ

نيْا حَسَنةًَ وÀَ الآخِرَةِ حَسَنَةً وَقِنَا عَذابَ اجَّارِ اللَّهُ  ُّxمْواتِ رَبَّنا ءاتنِا في ا
َ
حْياءِ مِنهُْمْ وَالأ

َ
 مَّ الأ

ا ما كْفِنراتنِا وءََامِنْ رَوخْتنِا وَاعَوْ اجْعَلنْاَ هُداةً مُهْتدَينَ لَيْرَ ضالِيَّن وَلا مُضِلِّيَن اللَّهُمَّ اسْتُرْ 
يخَْ قَبدَْ االلهِ الهَرَريَِّ رحََماتُ االلهِ عَليَهِْ قَنَّا خَيْرً  نا وَقِنَا شَرَّ ما غَتخََوَّفُ اللَّهُمَّ اجْزِ الشَّ هَمَّ

َ
بادَ ا. عِ أ

 çَْمُرُ باِلعَدْلِ وَالإحِْسانِ وَإيِتَاءِ ذي القُر
ْ
  وَيَنهْى عَنِ الفَحْشاءِ وَالمُنكَْرِ وَاكَغْيِ االلهِ إنَِّ االلهَ يأَ

رُونَ. ايعَِظُكُ  تغَْفِرُوهُ فَغْفِرْ سْ وا االلهَ العَظيمَ يثُبِكُْمْ وَاشْكُرُوهُ يزَدِْكُمْ، وَاذْكُرُ مْ لعََلَّكُمْ تذََكَّ
لاةَ لكَُمْ وَا قمِِ الصَّ

َ
مْرِكُمْ مَخرْجًَا، وَأ

َ
قُوهُ يَجعَْلْ لكَُمْ مِنَ أ   .يَّ

 


